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什麼是第六章？ 

第六章是 1964 年《民權法案》的
一項法規條款。 

1964 年《民權法案》第六章（第 

601 條）規定： 

“在美國，任何人不得因種族、膚色或國

籍而被排除在接受聯邦財政資助的任何計

劃或活動之外，被拒絕享受相關福利或受

到歧視。” （1942 年 United States Code

（U.S.C., 《美國法典》）第 2000d 條) 

 
此外，1994 年第 12898 號行政令 Federal 

Actions to Address Environmental 
Justice in Minority Populations and 

Low-Income Populations（《解決少數
族裔和低收入人口環境正義的聯邦行

動》）規定： 

「各聯邦機構應將實現環境正義作為其使

命的一部分，確定並視情況處理其計劃、

政策和活動對少數群體和低收入群體的健

康和生存環境造成的過高和不利影響。」 

 
相關法規保護人們在聯邦財政資助的項目中

免受基於性別、年齡或殘障的歧視。 

這意味著什麼？ 
California Department of Transportation（Caltrans, 

加州交通部）致力於管理好 Caltrans 的任何活動產

生的所有計劃、服務或福利，確保參與這些計劃和

使用這些服務或福利時不受種族、膚色、國籍、性

別、年齡、殘障或社會經濟地位的影響。 

Caltrans 不會容忍其職員或接受聯邦資金的單位

（如市、縣、承包商、顧問、供應商、大學、學

院、規劃機構和其他任何接受聯邦資助高速公路資

金的單位）的歧視行為。 

Caltrans 禁止一切歧視性做法，該等做法可能會導

致： 

• 拒絕向任何個人提供他或她可能有權獲得的任
何服務、經濟援助或根據該計劃享受的福利。 

• 不同的參與標準或要求。 

• 計劃任何部分中的種族隔離或區別待遇。 

• 所提供的福利在品質、數量或方式上有區別。 

• 在全部或部分用聯邦資金建造的設施中進行的
活動存在歧視。 

為了確保遵守第六章、相關法規和 Presidential 

Executive Order on Environmental Justice （《環境

正義總統行政令》），Caltrans 將： 

• 避免或減少對少數族裔和低收入者的健康或生
存環境有害的影響。 

• 確保包括低收入和少數族裔人口在內的所有社
區充分、公平地參與交通決策過程。 

• 防止拒絕、減少或嚴重推遲少數族裔和低收入
者領取福利。 

 

 
此外，任何接受聯邦財政資助的單位，包括但不限

於 Metropolitan Planning Organizations（大都會規劃

組織）以及市縣，都有責任管理其計劃和活動，不

考慮種族、膚色、國籍、性別、年齡、殘障、或社

會經濟地位。 

福利和服務 
Caltrans 使命是為加利福尼亞州居民提供安全、高

效、有效的多式聯運系統。Caltrans 的所有工作都是

為了滿足加利福尼亞州所有居民的交通需求，無論

其種族、膚色、國籍、性別、年齡、殘障或社會經

濟地位。 

您的權利是否受到侵害？ 
如果您認為您因種族、膚色、國籍、性別、年齡或

殘障而受到歧視，您可以向 EEO Office 提交書面投

訴。區 EEO 辦公室遍佈全州。地址和電話號碼位於

本手冊的背面。第六章相關投訴將轉交給 

Scramento，由 Caltrans Office of Civil Rights（加州交

通部人權辦公室）第六章計畫進行調查。 

誰為第六章負責？ 
所有 Caltrans 職員及職能計畫。Caltrans Office of 

Civil Rights 第六章計畫提供持續的領導、指導和技術

援助，以確保持續遵守第六章和 Executive Order on 

Environmental Justice。 


